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VÝSLEDOK ROKOVANIA 

Od: Generálny sekretariát Rady 

Komu: Delegácie 

Č. predch. dok.: 14610/19 COPS 350 CIVCOM 181 POLMIL 122 CFSP/PESC 912 
CSDP/PSDC 555 RELEX 1110 JAI 1263 

Predmet: Závery Rady o vykonávaní paktu o civilnej SBOP 
  

Delegáciám v prílohe zasielame závery Rady o vykonávaní paktu o civilnej SBOP, ktoré Rada 

prijala na svojom zasadnutí 9. decembra 2019. 
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PRÍLOHA 

 

ZÁVERY RADY 

O VYKONÁVANÍ PAKTU O CIVILNEJ SBOP 

 

Pakt o civilnej SBOP 

 

Rada pripomína pakt o civilnej SBOP, ktorý prijala v novembri 2018 spolu so zástupcami vlád 

členských štátov zasadajúcich v Rade, a opätovne potvrdzuje svoje odhodlanie zvýšiť spôsobilosť, 

efektívnosť, flexibilitu a reakcieschopnosť civilnej SBOP, ako aj zlepšiť jej prepojenie. 

 

Rada poukazuje na významný príspevok civilných misií SBOP k medzinárodnému mieru a stabilite, 

ktoré sú zásadnou súčasťou integrovaného prístupu EÚ k vonkajším konfliktom a krízam. 

Zdôrazňuje tiež, že v tomto rámci je naďalej potrebné posilniť úlohu a schopnosť EÚ pôsobiť ako 

garant bezpečnosti prostredníctvom SBOP, a pripomína, že jednou zo silných stránok Európskej 

únie v oblasti riadenia kríz a ich predchádzania je jej schopnosť vysielať civilné misie ako súčasť 

širšieho integrovaného prístupu EÚ a zároveň prispievať k ochrane EÚ a jej občanov. 

 

Vítajúc prvú výročnú konferenciu o preskúmaní, ktorá sa konala 14. novembra 2019 v Bruseli, 

Rada: 

 

1. Vyzdvihuje celkový pozitívny pokrok, ktorý sa v priebehu minulého roka dosiahol 

v súvislosti s vykonávaním paktu o civilnej SBOP, a to na vnútroštátnej úrovni členských 

štátov, ako aj na úrovni EÚ prostredníctvom ESVČ a útvarov Komisie, pričom zdôrazňuje 

význam zabezpečenia úplného a jednotného vykonávania v rámci klastrov paktu. 
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2. Víta preto skutočnosť, že všetky zainteresované strany prijali na výročnej konferencii 

o preskúmaní pevný záväzok, že v súvislosti s paktom splnia všetky svoje povinnosti čo 

najskôr, najneskôr však do začiatku leta 2023, a zdôrazňuje predovšetkým: 

– že členské štáty začali proces vypracúvania a vykonávania národných plánov 

vykonávania s cieľom zvýšiť svoje príspevky na civilnú SBOP a zabezpečiť účinnosť 

paktu, zatiaľ čo ESVČ a útvary Komisie vypracovali spoločný akčný plán. Konštatuje, 

že úplné vykonávanie paktu o civilnej SBOP si vyžiada ďalšie investície a mobilizáciu 

zdrojov v prospech civilnej SBOP; 

– že po výmenách počas Výročnej konferencie o preskúmaní budú členské štáty 

s podporou ESVČ a útvarov Komisie pokračovať v práci s cieľom identifikovať 

nedostatky a najlepšie postupy a vymieňať si skúsenosti na základe národných plánov 

vykonávania; 

– že v prvej civilnej výročnej správe o spôsobilostiach, ktorú predstavila ESVČ 

na základe rozsiahlych informácií od členských štátov a po zohľadnení spoločného 

akčného plánu ESVČ a útvarov Komisie, sa identifikuje súčasný stav civilných 

spôsobilostí misií a členských štátov, na základe ktorých by sa mala zvážiť ďalšia práca 

na rozvoji spôsobilostí; 

– že podľa spoločného akčného plánu ESVČ a útvarov Komisie, ktorý bol predložený 

v máji 2019, je potrebné v úzkej spolupráci s členskými štátmi pokračovať 

v preskúmavaní riadenia ľudských zdrojov s cieľom ďalej zlepšovať reakcieschopnosť 

a účinnosť a zabezpečovať pružné, rýchle a efektívne využívanie rozpočtu SZBP 

v súlade s prijatými politickými rozhodnutiami; 

– že užšia spolupráca a synergie medzi príslušnými civilnými štruktúrami SBOP, útvarmi 

Komisie a aktérmi v oblasti SVV by sa mali v súlade s paktom a ich príslušnými 

právnymi mandátmi zintenzívniť na viacerých úrovniach a prostredníctvom príslušných 

pracovných skupín; 

– že by sa malo pokračovať v posilňovaní synergií a komplementárnosti medzi civilným 

a vojenským rozmerom SBOP, napríklad v rámci operačného plánovania a vedení misií 

vyslaných do tej istej oblasti; 

– presadzovanie ľudských práv, uplatňovanie hľadiska rodovej rovnosti a zastúpenie žien 

v misiách. 
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3. V súlade s paktom a s cieľom usmerňovať jeho vykonávanie zo strany členských štátov, 

ESVČ a útvarov Komisie v roku 2020 schvaľuje body identifikované na výročnej konferencii 

o preskúmaní, medzi ktoré patrí najmä: spoločné zvýšenie počtu expertov vyslaných na misie; 

dokončenie národných plánov vykonávania a začatie ich vykonávania; zabezpečenie 

modulárnejšej, rozšíriteľnejšej a flexibilnejšej civilnej SBOP v teréne vrátane posilnenia 

nástrojov reakcie; preskúmanie možných spôsobov hodnotenia operačného vplyvu misií 

a podpora koordinovanejšieho postupu, a to aj prostredníctvom rozvoja a vykonávania 

cielených „minikoncepcií“. Malo by sa zvážiť rozšírenie a zefektívnenie zapojenia členských 

štátov do zvládania konfliktov a stabilizácie v kontexte integrovaného prístupu EÚ na úrovni 

pracovnej skupiny Rady. 

 

4. Cieľom týchto bodov je prispieť k celkovému vykonávaniu paktu, zabezpečiť prepojenie 

medzi jeho rôznymi oblasťami, ako aj celkovú úroveň ambícií, na ktorej sa dohodla Rada. Ich 

cieľom je podporovať aj úzku spoluprácu s príslušnými partnermi na individuálnom základe. 

 

5. So záujmom očakáva ďalšiu výročnú konferenciu o preskúmaní, ktorá sa uskutoční 

v novembri 2020. 
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